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B2B-kommunikation
med hjärna och hjärta

Svengard & Co. är en tvåspråkig skrivbyrå
som hjälper ditt team med att skriva,
redigera och språkgranska texter på
svenska och engelska samt översätta
mellan de båda språken.

Vi håller även regelbundet skräddar-
sydda workshoppar för arbetsplatser 
som kommunicerar både nationellt och
internationellt. Fokus ligger på effektiv
och engagerande kommunikation, med
storytelling, tonalitet och klarspråk som
centrala delar.

I denna kundhandbok hittar du mer
information om oss, våra tjänster och
arbetssätt.

Hi there, we’re
Dave & Maja!

OM OSS
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En svensk-
amerikansk duo
Dave är utbildad skribent och har arbetat
med digitala texter i över 10 år. Han har en
masterexamen i kreativt skrivande från The
New School i New York och en kandidat-
examen i journalistik och engelska.

Maja är affärsutvecklare med erfarenhet
inom såväl sälj som kommunikation. Hon
har arbetat 10 år i New York och vidare-
utbildar sig till språkkonsult i svenska på
Lunds universitet.

Sedan vi av en slump träffades på en bar i
Brooklyn 2012 har vi fascinerats av allt som
sker i mötet mellan svenska och engelska.
Idag bor vi i Skåne och driver Svengard &
Co. som hjälper svenska företag att stärka
sin kommunikation på både svenska och
engelska.

OM OSS
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Vägen till skarpa texter går via en tydlig arbetsprocess. Genom åren har vi identifierat flera viktiga
framgångsfaktorer som underbygger hur vi helst strukturerar skrivarbetet:

Gemensam textkarta. Redan från start tar vi tillsammans med kunden fram en “karta” över texten, där vi
specificerar syfte, målgrupp, innehåll och tonalitet.

Tydlig rollfördelning. Genom att tidigt klargöra vilka som ska involveras i arbetet – och vilken uppgift de har –
undviker vi dubbelarbete och missförstånd.

Smidiga verktyg. Vi föredrar textformat som kan redigeras i ett ordbehandlingsprogram. Kommunikation kring
texten på detaljnivå sker främst via den inbyggda kommentarsfunktionen.

Effektiv feedback. I vår planering ingår feedback från kunden som ett självklart moment. När flera personer ger
feedback uppmuntrar vi att man delar upp arbetet mellan sig, så att sakkunniga fokuserar på faktagranskning
medan den kommunikationsansvariga kommenterar texten som helhet.

Detaljerad leverans. Vi strävar alltid efter att sätta den färdiga texten i ett större perspektiv. Därför förklarar vi
viktiga val vi gjort under arbetets gång, till exempel kring textens struktur och informationstäthet.

Vill du veta mer om vårt upplägg och hur vi kan anpassa det efter dina behov?
Kontakta oss direkt på info@svengard.se

Återkoppling från dig som kund är något av det
viktigaste som finns för oss som skrivbyrå.
Därför har vi skrivit en artikel om hur man bäst
ger respons på en text. Läs den på LinkedIn.

Feedback med finessOM OSS

Vår arbetsprocess
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Våra skrivtjänster
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Vill du ha samma artikel på både svenska och engelska? Och
dessutom copy till ett inlägg på sociala medier som länkar
till artikeln? Då kan du, precis som de flesta av våra kunder,
beställa en allt-i-ett-lösning!

Smidiga contentpaket

Redaktionell text
och intervjuer
Har du och ditt team inte möjlighet
att producera allt content själva?

Vi hjälper er att skriva intresseväckande
och sökmotoroptimerade artiklar,
kundcase, pressmeddelanden och
webbtexter inom många olika områden.
Våra skribenter är vana att intervjua
experter såväl som medarbetare för att
skapa uppskattat content.

Pristabellen till höger visar våra utgångs-
priser baserat på antalet ord och intervjuer.

I priset ingår en metabeskrivning och
implementering av eventuella sökord som
du tillhandahåller.

Längden på en vanlig artikel
eller ett blogginlägg är cirka
500–750 ord.

Vill du veta mer om hur vi arbetar med artiklar och intervjuer?
Läs våra kundcase på hemsidan.

VÅRA SKRIVTJÄNSTER

Antal ord

150–300

750 kr

1 500 kr 750 kr

325 kr

325 kr

750 kr

Tillägg per
muntlig intervju

Tillägg per
skriftlig intervju

Totalt
exkl. moms

0–150

300–400 3 750 kr 750 kr 325 kr

400–800 4 750 kr 750 kr 325 kr

800–1 500 6 750 kr 750 kr 325 kr

Pristabell redaktionell text och intervjuer

1 500–2 500 9 000 kr 750 kr 325 kr

Ett inlägg på sociala
medier är vanligtvis
under 150 ord.
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Är en muntlig intervju värd besväret?

VÅRA SKRIVTJÄNSTER
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Det är en berättigad fråga. Att planera och genomföra en muntlig intervju kräver trots allt ett visst merarbete. Vid
första anblicken kan det verka smidigare att först skriva texten och sedan be nyckelpersoner fylla på med lämpliga
citat i efterhand. Men vi vet av erfarenhet att ett intervjubaserat arbetssätt ger starkare texter – och starkare
relationer.

Här är tre skäl till att basera artiklar på muntliga intervjuer:

Skapar ett levande språk. När intervjupersoner får formulera sig muntligt upplevs citaten ofta som mer
autentiska och engagerande. Läsaren ”hör” personens röst och får en människa av kött och blod att relatera till.

Ger unika perspektiv. Mänsklig erfarenhet ger insikter som inte går att googla fram. En muntlig intervju kan
fånga nyanser, detaljer och vinklar som ger artikeln en helt ny dimension.

Bygger broar. Intervjuer hjälper ofta till att förankra kommunikationsarbetet internt genom att de medverkande
får en fördjupad förståelse av kommunikationens roll och syfte. Samtidigt blir medarbetarna mer synliga för
varandra, vilket kan skapa en starkare vi-känsla på företaget.

På Svengard & Co. tar vi hand om hela processen – från att boka intervjun till att färdigställa texten och få den
godkänd av alla parter. Allt sker med en stor respekt för både innehållet och människorna bakom. 

Vill du veta mer om vårt upplägg och hur vi kan anpassa det efter dina behov?
Kontakta oss direkt på info@svengard.se

mailto:info@svengard.se


En stilguide är en samling skrivregler som är speciellt framtagna
för ert företag. Guiden är ett överskådligt dokument som ger
snabba svar på vanliga språkfrågor, till exempel om ni brukar
använda brittisk eller amerikansk stavning. Det säkrar att
företaget har en konsekvent ”röst”, oavsett kanal och skribent.

Vad är en stilguide?

Textrådgivning
och stilguide
Vill du utveckla ditt skrivande på antingen svenska eller engelska?

Då finns vi här för att hjälpa dig. Genom vår textrådgivningstjänst får du skriftlig feedback som ger en översikt av
styrkor och förbättringsområden, med kommentarer om grammatik, ordval, tonalitet och kulturella nyanser.
Du får även tips, exempel och källor för att själv utveckla texterna.

VÅRA SKRIVTJÄNSTER
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Vårt upplägg för ett utlåtande

Du väljer vilka texter du vill få feedback på och skickar in dem till oss.
Vi går igenom materialet och väljer ut representativa avsnitt (totalt
cirka 1 000 ord).
Vi granskar texterna och återkommer med ett utlåtande på cirka 1–2
A4-sidor inom tio arbetsdagar.
Väljer du tilläggstjänsten Stilguide tar vi dessutom fram en
grundläggande stilguide med skrivregler och stilval som passar dina
(eller företagets) texter.
Önskar du muntlig respons kan du välja till Digital coachning, där du
och en av oss går igenom utlåtandet (och en eventuell stilguide)
under ett videomöte.

Pris
(exkl. moms)

Textrådgivning 2 200 kr

Tjänst

Tillval: Stilguide + 1 800 kr

Pristabell textrådgivning och stilguide

Tillval: Digital coachning + 1 000 kr

Vill du få hjälp med att omsätta våra förslag i praktiken?
Läs mer om språksäkring på nästa sida.



Språksäkring och
digital optimering
Behöver du någon som ser över dina
texter?

Vi finslipar din text och ser till att språket
är korrekt och landar väl hos din målgrupp. 

I de fall texterna vi bearbetar ska användas
på webben ger vi även förslag på hur
sökmotoroptimering (SEO) och tillgäng-
lighet kan förbättras.

I priset ingår dessutom implementering av
eventuella sökord som du tillhandahåller.
Priset baseras på ordmängd enligt tabellen
till höger.

Frågor? Kontakta oss direkt på
info@svengard.se Vill du utveckla ditt skrivande på engelska?

Vi har samlat fördjupande artiklar på vår hemsida som hjälper
dig att lyfta dina texter.

VÅRA SKRIVTJÄNSTER
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I alla våra skrivtjänster ingår vid behov en metabeskrivning
och implementering av eventuella sökord som du tillhanda-
håller.

Sökmotoroptimering ingår!

Antal ord
Pris per ord
exkl. moms

Totalt
exkl. moms

0–400

400–800

800–2 500

2 500–5 000

5 000+

Fast pris

Fast pris

1,50 kr

1,25 kr

1,00 kr

1 200 kr

1 200–3 750 kr

3 125–6 250 kr

5 000+ kr

650 kr

Pristabell språksäkring och digital optimering

mailto:info@svengard.se
https://www.svengard.se/category/artiklar/nail-the-nuance/
https://www.svengard.se/category/artiklar/nail-the-nuance/


Vi är måna om att alla de texter vi producerar håller hög
kvalitet. Därför samarbetar vi endast med översättare som
är skrivtekniskt skickliga och arbetar med sitt modersmål
som målspråk.

Rätt kompetens och lokalkännedom

Översättning
och lokalisering
Vill du ha en svensk text översatt till
engelska, eller tvärtom?

Vi översätter svenska texter till engelska
och vice versa samt justerar för kulturella
nyanser och tonalitet.

Vid översättning till engelska ser vi till att
texten konsekvent följer antingen brittisk
eller amerikansk stil och stavning.

Priset baseras på ordmängd enligt tabellen
till höger.

Frågor? Kontakta oss direkt på
info@svengard.se

VÅRA SKRIVTJÄNSTER
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Antal ord
Pris per ord
exkl. moms

Totalt
exkl. moms

0–400

400–800

800–2 500

2 500–5 000

5 000+

Fast pris

Fast pris

2,50 kr

2,25 kr

2,00 kr

2 000 kr

2 000–6 250 kr

5 625–11 250 kr

10 000+ kr

1 100 kr

Pristabell översättning och lokalisering

Vill du veta mer om hur vi arbetar med översättningar?
Läs kundcaset med Björneman Advokat på hemsidan.

mailto:info@svengard.se
https://www.svengard.se/2024/01/09/advokatbyran-som-anlitar-oss-for-oversattning-till-engelska/


Våra workshoppar
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Workshoppar i svenska och engelska
Vi erbjuder regelbundet workshoppar för svenska företag och organisationer som kommunicerar både nationellt
och internationellt. Innehållet skräddarsys efter behov och bransch, men fokus ligger alltid på hur man förmedlar
sitt budskap så effektivt, tydligt och engagerande som möjligt. Vi lägger därför stor vikt vid klarspråk, tonalitet och
storytelling.

Våra workshoppar i engelska utgår från ett svenskt perspektiv, vilket innebär att vi särskilt lyfter fram viktiga
skillnader mellan svenska och engelska där det är relevant. Det kan gälla grammatik och ordval, men också
kulturella nyanser som påverkar hur en text tolkas.

Workshopparna hålls gemensamt av Dave och Maja när fokus är på engelska och av Maja när fokus är på svenska.

Frågor? Kontakta oss direkt på info@svengard.se

VÅRA WORKSHOPPAR

Workshoppen hålls på plats ute hos er eller online. Många
använder tillfället till fördjupande kompetensutveckling. Det
interaktiva upplägget gör dessutom att den passar utmärkt
som teambuilding.

Kick-off eller teambuilding
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Workshop om klarspråk

Pris
(exkl. moms)

1–10 28 000 kr

Antal deltagare

11–30 33 000 kr

31–50 38 000 kr

51–75 43 000 kr

76–100

100+

48 000 kr

53 000+ kr

För dig som

skriver mycket i ditt arbete

vill kunna kommunicera enkelt om
komplexa ämnen

uppskattar en välkomnande
atmosfär med möjlighet till frågor
och fördjupande diskussioner.

Vill du skriva lättfattliga svenska och engelska texter med läsaren i fokus? Då är vår workshop om klarspråk
någonting för dig!

Vi går igenom allt från officiella rekommendationer till smarta knep som gör din text lättare att läsa. Men också
exempel på hur du kan skriva mer nyanserat på båda språken.

Workshoppen är cirka 150 minuter
lång och kan skräddarsys efter
behov och bransch. Ni väljer själva
om tonvikten ska ligga på svenska,
engelska eller båda språken.

Skräddarsytt upplägg
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Workshop om storytelling

Pris
(exkl. moms)

1–10 28 000 kr

Antal deltagare

11–30 33 000 kr

31–50 38 000 kr

51–75 43 000 kr

76–100

100+

48 000 kr

53 000+ kr

För dig som

skriver mycket i ditt arbete

vill hitta nya sätt att förmedla ditt
budskap på ett engagerande sätt

uppskattar en välkomnande
atmosfär med möjlighet till frågor
och fördjupande diskussioner.

En text som berör. Som har något att berätta. Och som vänder sig till rätt målgrupp.

Ibland är det lätt att glömma bort vikten av storytelling i B2B-kommunikation. Därför har vi tagit fram en workshop
som hjälper dig och ditt team att utveckla ert kreativa skrivande.

Vi täcker in såväl budskap som tonalitet, men framför allt tittar vi närmare på olika skrivtekniska finesser.

Workshoppen är cirka 150 minuter
lång och kan skräddarsys efter
behov och bransch. Ni väljer själva
om tonvikten ska ligga på svenska,
engelska eller båda språken.

Skräddarsytt upplägg
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Workshop om Swenglish Snafus
I den här interaktiva och lättsamma workshoppen hjälper vi arbetsplatser som kommunicerar internationellt att
undvika "Swenglish Snafus" – de vanligaste svengelska språkfällorna.

Vi tar bland annat upp engelska ord som kan skapa missförstånd och förklarar grammatikregler som är bra att ha
koll på. Dessutom ger vi handfasta råd om hur man hanterar sociala situationer på jobbet, skriver professionella
mejl och titulerar sina medarbetare och kunder.

För dig som

kommunicerar på engelska i jobbet –
oavsett om du är ny eller gammal i
gamet

vill få matnyttig information blandat
med ett par goda skratt

uppskattar en välkomnande
atmosfär med möjlighet till frågor
och fördjupande diskussioner.

Pris
(exkl. moms)

1–10 25 000 kr

Antal deltagare

11–30 30 000 kr

31–50 35 000 kr

51–75 40 000 kr

76–100

100+

45 000 kr

50 000+ kr

Workshoppen är cirka 90–120
minuter lång och kan skräddarsys
efter behov och bransch.

Skräddarsytt upplägg
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Kontakta oss

Frågor? Kontakta oss direkt på info@svengard.se.

Skriver du mycket på engelska? Vårt nyhetsbrev, Nyansera mera, ger dig inspiration
och konkreta verktyg som hjälper dig att lyfta dina texter. Läs mer och anmäl dig på
vår prenumerationssida!
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Följ oss också på LinkedIn, där vi regelbundet delar med oss av språkliga tips och tricks!

mailto:info@svengard.se
https://mailchi.mp/43fb3af2af01/nyansera-mera
https://mailchi.mp/43fb3af2af01/nyansera-mera
https://www.linkedin.com/company/svengard
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